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心中有聖靈專一跟從主 2

Follow the Lord Wholeheartedly with the Holy Spirit in Us 2

（民 Numbers 20：6－8）
· （民 Numbers 20：5－6）遇見問題、試探、或大試煉，我們是否選擇發脾氣，或其他的辦法發洩。神喜悅我們處理的方法是敬拜神。大困難便是大工程，千萬不要退縮，要靠偉大的神來幫助我們，進入大作為。當我們遇到大困難，我們需要以下五個步驟（1）到會幕（2）俯伏敬拜（3）神的榮光顯現（4）神說話（5）按著神的話而行。會幕是神因著愛祂的百姓，與他們一同在曠野漂流，是神的同在。When we run into problems, temptations, or big trials, do we choose to lose temper or use other ways to release?  The way God delights in is us worshiping Him. Big problems mean big work, and so do not shrink from them.  We need to depend on the awesome God to help us and enter the great works. When we encounter big problems, we need to do the five steps: 1) come to the Tent of Meeting; 2) fall face down and worship; 3) the glory of God revealed; 4) God speaks; 5) do according to the word of God.  The Tent of Meeting is God wandering with His people in the desert because of His love for them. It is the presence of God. 
· 當我們遇到問題，一定要到會幕。受了水洗，便是到了會幕的門口。但還要有耶穌的血，有聖靈的能力，才能夠進入神的同在。我們到了會幕門口敬拜，要進入迦勒的專一跟隨，有敬畏敬虔的心，得到神的話。神的話是一切困難的解決辦法。When we run into problems, we must come to the Tent of Meeting. When we are baptized, we are at the entrance to the Tent of Meeting.  But we also need the precious blood of Jesus and the power of the Holy Spirit before we can enter God’s presence. When we come the entrance of the Tent of meeting to worship, we must enter the wholehearted following like Caleb with a heart of reverence and godliness and receive the word of God. 
· （民 Numbers 20：12）摩西到了會幕，俯伏敬拜了，神的榮光顯現向他說話了，卻在第五個步驟中，沒有按著神的指示而行，而受了大虧損。神所吩咐的是使命，絕不可偷空減料，自作聰明，要專一跟從，委身順服去行。When Moses entered the Tent of Meeting and fell face-down and worshiped, the glory of the Lord appeared to him and spoke to him. Yet he suffered a great loss because in the fifth step he did not do according to what God revealed.  What God commands is commission. We must not take short cuts and be wise in our own eyes. We must follow wholeheartedly and dedicate ourselves and obey to follow.
· 從敬拜中得著神來的信心，絕沒有捷徑，要按部就班。不停止敬拜，遇到困難不停止敬拜，遭逼迫仍不停止敬拜，這是迦勒的專一跟從，千萬不要半途而廢。從水洗，到靈洗，到神使命的呼召，到專一跟從，神都在看我們。To receive faith from God from worship has no short cuts and requires taking of steps. Do not stop worship. Even in difficulty or in persecution we must continue to worship. This is Caleb’s wholehearted following. Do not give up half way. From the water baptism to the baptism of the Holy Spirit to following wholeheartedly, God is watching us.
· （林前 I Corinthians 12：8－9）敬拜中神的榮光顯現，神向我們說話。這話語是聖靈所賜的（1）智慧的言語－方向（2）知識的言語－辦法（3）信心的言語－行出來的動力。要得著一定要進入無憤怒、無爭論的敬拜。In worship the glory of the Lord appears and God speaks to us. The words spoke are given by the Holy Spirit: 1) word of wisdom – direction; 2) word of knowledge – methods; 3) word of faith – the power to act. To receive we must enter the worship without anger or disputing.
· （詩 Psalms 106：33）杖便是權柄，神要摩西拿著杖到磐石前吩咐石頭出水。當摩西看見百姓拜偶像，行神所憎惡的，他急躁了，沒有按著神的吩咐而行。The staff is the authority. God wanted Moses to take the staff before the rock and speak to it to let water out. When Moses saw that the people were worshiping idols and doing detestable things before, he became hasty and did not do according to what God had commanded him. 
· （約 John 13：14／賽  Isaiah 42：3）耶穌以愛為門徒洗腳，也吩咐門徒要彼此洗腳。我們敬拜時，要帶著彼此洗腳的心態來敬拜。為人向神切切祈求，絕不對人說一句，這是洗腳。壓傷的蘆葦祂不折斷，將殘的燈火祂不吹滅，這是我們的耶穌，是我們所要學習的。一定要記得，愛如何力量便如何。Jesus washed the feet of the disciples in love and commanded also that they wash one another’s feet. When we worship, we need to carry the attitude of washing one another’s feet to worship.  When we earnestly intercede to God on behalf of others, we must not say anything to anyone. This is to wash feet. A bruised reed He will not break and a smoldering wick He will not snuff out. This is our Jesus and what we need to learn. Remember, how your love is so is your strength.
· （結 Ezekiel 9：8）以西結為要被擊殺的以色列百姓俯伏祈求，這是禱告的歎息，絕對沒有一點因著惡人遭報而喜悅。不停止代禱，求主的寶血遮蓋、赦免，這是耶穌所吩咐的彼此洗腳。如此的敬拜要達到天上，進入榮光，神要為我們開一條又新又活的道路。Ezekiel fell facedown and interceded for the people of Israel who are to be destroyed. This is the groan in prayer. There is no rejoicing because a wicked person is being avenged. To not stop intercession and ask the Lord’s precious blood to cover and forgive are what Jesus commanded to wash one another’s feet. Such worship will reach the heaven and enter the glory. God wants to open a new and living way for us.
· （林前 I Corinthians 2：1－2）我們的說話不要得罪人，要低調。沒有人是最好的，只有耶穌是最好的。保羅對哥林多教會說，他不對他們說高言大志的話，只對他們說耶穌。敬拜完，就是對人說耶穌，凡事為耶穌，這是敬畏，要得著天上的賞賜。When we speak, we must not sin against others and be low keyed. No person is the best; only Jesus is the best.  Paul said to the church at Corinth that he did not use eloquence or superior wisdom but only spoke to them about Jesus. After we worship we speak to others about Jesus. We do everything for Jesus. This is fear and will receive rewards from heaven.
· （林前 I Corinthians 2：4－5／書 Joshua 14：8－11）唯有聖靈能夠把使命給我們，並且給我們智慧、知識、信心來完成。我們要拿掉裡面的急躁、感性、驕傲。不說話，就是天天在殿裡同心合意恆切禱告敬拜，直到神的話下來。專一跟從，信心抵擋魔鬼的詭計。在敬拜禱告中操練學習，進入神大能的明證，進入應許之地。Only the Holy Spirit can give us the commission and also the wisdom, knowledge, and faith to complete. We need to rid of the hastiness, sensuality and pride.  Not speaking is to continually pray and worship in unity daily in the temple until the word of God comes down. We are to follow wholeheartedly and use faith against the devil’s schemes. We need to train and exercise in worship and prayer and enter the demonstration of the Spirit’s power and enter the promise land. 
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